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Izrada Glavnog projekta sanacije, rekonstrukcije, restauracije i konzervacije Seher - éehajinog
mosta, zapocela je u decembru 1998.g., i trajala Cetiri mjeseca. Dokumentacija za obje faze
kompletiranaje pocetkom aprila1999.g. Maja1999. g., nacinjenaje revizijaod strane ekspertnog
tima eminentnih struénjaka razlicitih profila iz nekoliko institucija, te tako usvojena i zvanicno
verificirana ponudena tehnicka dokumentacija. U periodu koji je uslijedio, provedena je
procedura javnhog nadmetanja za ustupanje radova izvodenja , te je, polovinom septembra
1999.8., zapocelo izvodenje | faze, a, u novembru 1999.g., ono uspjesno i okonéano. U sklopu
ove etape radova, realiziran je Citav niz konstruktivnih i drugih zahvata, kao Sto su: sanacija
temelja, oslonaca, svodova; sanacija i rekonstrukcija dijelova ¢eonih zidova; rjeSavanje
problema odvodnje i konzervatorske zastite originalnog kamena. Prema dinamickom i
finansijskom planu, pocetak realizacije Il faze bio je planiran za septembar 2000g . U ovu etapu
uklju¢eni su radovi usmjereni ka okoncanju intervencija na vracanju autenticnog izgleda objektu
kroz restauraciju i rekonstrukciju ostecenih i nestalih originalnih elemenata, te konzervatorski
zahvati na ocuvanim dijelovima: rekonstrukcija vijenca, ograde - korkaluka, hodne povrsine -
"kaldrme" i slojeva podloge ispod nje, vraanje originalnog geometrijskog oblika nivelete
mosta, razliiti konzervatorski tretmani. i intervencije na neposrednom okruzenju - uredenju
samog prilaza Mostu s lijeve i desne obale. Radovi restauracije, rekonstrukcije, sanacije i

konzervacije Seher - éehajinog mosta u Sarajevu zavrenisu novembra 2001.g.



Making the Project of structural repair, reconstruction, restoration and conservation of Seher-
Cehaja's Bridge began in December 1998 and lasted for four months. Documentation for both
phases of Project was completed at the beginning of April 1999. In May 1999 was made a revision
by a group of leading experts of various profiles from several institutions who adopted and
officially verified the completed Project documentation. In the following period the procedure of
Open tender competition for executing the works was carried out, so, at the middle of September
1999 executing of the first phase began. In November 1999 it was successfully finished. In the
frame of this stage the large number of structural and other operations was realized, like repairing
the foundations, bearings and vaults, reparation and reconstruction of the part of head walls,
solution of the drainage problems and conservation of original stone. According to Dynamic and
Financial plan the beginning of realization of second phase was planned for September 2000. In
this stage were included works with the aim of ending the interventions on return back the
authentic appearance to the object by the restoration and reconstruction of original damaged and
vanished elements. Conservation of preserved parts, reconstruction of the crown and stone
fence "korkaluk", reconstruction of limestone paving "kaldrma" and bedding layers below,
returning the original geometrical form of the Bridge's finished level were executed too. Different
conservatory treatments and interventions on immediate surrounding - regulation of the very
access to the Bridge from both right and left riverbanks were carried out. Works on restoration,
reconstruction, repairing and conservation of Seher-Cehaja's Bridge in Sarajevo were finished in

November2001.
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INTRODUCTION

UuvoD

Rje{enjem br. 02 - 622 - 2 od 18.04.1962., [eher - }ehajin
most je stavljen pod za{titu dr ave kao zna~-ajan spomenik
kulture Osmanskog perioda. Objekat je, tijekom svoje
historije, pretrpio brojne prepravke i izmjene; nagrizen zubom
vremena, mijenjan u pojedinim svojim segmentima
nesistematskim i neprostudiranim intervencijama, izlo en
{tetnim efektima motornog saobra}aja koji je godinama i{ao
preko njega, i posljedicama ratnih dejstava 1992-95. most je u
trenutku kada je zapo-~et projekat rekonstrukcije, bio u lo{fem
stanju, kako s aspekta o~uvanosti fizi~ke strukture, tako i s
aspekta gubitka autenti~nosti. Projekat sanacije,
rekonstrukcije i konzervacije Mosta imao je za zadatak, prije
svega, konsolidaciju (sanaciju) same strukture u cilju njene
za{tite od daljeg propadanja, i, s druge strane, koliko je to
mogu}e, vra}anje autenti~nosti objekta u dijelovima u kojim je

izgubljena.

By the law Act Nr. 02-622-2 at April 18, 1962 [eher-]ehaja’s Bridge has been put under the State protection and listed as

significant monument of Ottoman period culture. The object underwent the numerous remodeling and changes, in some

segments because of unsystematic and unstudied interventions. It was damaged by the ravages of time, exposed to the

permanent harmful effects of automobile traffic, as to consequences of war actions during the four years. The Bridge was

in very bad condition at the moment of the beginning of Reconstruction Project, from aspect of preserving the physical

structure and also of losing the authenticity. Project of structural repairs, reconstruction and conservation of the Bridge

had first of all the task to consolidate/ repair the structure in order to restrain the process of its decay, and as much as

possible, to restore the lost authentic segments.



